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R-6 Registry Act 2008-87

NEW BRUNSWICK
REGULATION 2008-87

under the

REGISTRY ACT
(O.C. 2008-331)

Filed August 15, 2008

1 Form 2 of New Brunswick Regulation 83-107 under
the Registry Act is repealed and the attached Form 2 is
substituted.

2 This Regulation comes into force on September 1,
2008.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2008-87

pris en vertu de la

LOI SUR L’ENREGISTREMENT
(D.C. 2008-331)

Déposé le 15 août 2008

1 La formule 2 du Règlement du Nouveau-Brunswick
83-107 pris en vertu de la Loi sur l’enregistrement est
abrogée et remplacée par la formule 2 ci-jointe.

2 Le présent règlement entre en vigueur le 1er septem-
bre 2008.
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2008-87 Loi sur l’enregistrement R-6

FORMULE 2

INSCRIPTION PAR LE CONSERVATEUR
Loi sur l’enregistrement,

L.R.N.-B. de 1973, chap.R-6, art.50, 51

J’atteste que cet instrument est enregistré ou déposé au
bureau de l’enregistrement du comté de _____________,
Nouveau-Brunswick.

FORM 2

ENDORSEMENT BY REGISTRAR
Registry Act, R.S.N.B. 1973, c.R-6, s.50, 51

I certify that this instrument is registered or filed in the
______________________ County Registry Office, New
Brunswick. 

date / date time / heure

number / numéro 

Registrar / Conservateur
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